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実習① 東南アジア諸国の諸制度を調べる
本日の内容

1 東南アジア諸国の諸制度を調べるには （20分）
1-1 調査の進め方（10分）
1-2 基本的なツールの解説 （10分）

2 事前課題へのアプローチ方法の検討と解説（40分）
2-1 情報交換 （10分）＋グループ発表 （10分）
2-2 調査例の解説（20分）

3 当日課題の調査と解説 （60分）
3-1 当日課題の調査 （25分）＋グループ発表 （15分）
3-2 調査例の解説 （20分）
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1-1. 調査の進め方

• 法定年齢、規制の具体的内容

⇒法令やそれに基づく行政規則等で規定されている

⇒該当する法令等を確認できれば確実

⇒政府機関の情報を調べる

※新聞記事等でも手がかりは得られるが、情報源の確認は必要

• 基本的な調査方法：2つのステップを踏んで調べる

ステップ① 日本語/英語資料・情報の調査

ステップ② 現地語資料・情報の調査

※統計情報は明日の実習で扱います
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1-1. 調査の進め方

• 日本語/英語の資料・情報だけ調べれば十分では？

確かに、日本語/英語で相当確度が高いと思われる情報（法令の全訳、
制度の詳細な解説など）が得られることがある

しかし、法令や組織は改正・改編される可能性がある

⇒ いくら日本語/英語で詳しい情報があっても、安心できない

• 現地語資料・情報だけ調べれば十分では？

現地語に自信のある人は、初めから現地語で調査してよい

しかし、基礎知識がないと、調査が非効率・不十分になる可能性がある

⇒ いきなり「現地語の海に飛び込む」のは、リスクもある
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1-1. 調査の進め方
ステップ①日本語/英語資料・情報の調査

• まずインターネットや図書館資料の検索システム（OPAC）等を検索

• 法制度や組織などを解説している日本語/英語情報を探す

内容が分かりやすく、法令、条文、関連組織名や
情報源の出典が明記してある資料・情報がよい

公的機関やシンクタンクのウェブサイトや刊行物は比較的信頼できる

※現地語ができない場合は、信頼性の高い日本語/英語の情報を

調査することが重要！

• 概要把握だけでなく、現地語の一次情報を調べる手がかりを探す

現地語情報の検索に必要な法令名や、関連機関名を特定できる場合も
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1-1. 調査の進め方
ステップ②現地語資料・情報の調査

• 現地語の法令原文や政府サイトを探す

「アジア諸国の情報をさがす」のAsiaLinksなどからたどる

• 当該制度を規定している部分を、原文で確認する

法令、行政規則、各種基準、政府機関の組織・任務など

正確に翻訳できなくても、利用者への案内や、さらなる調査に役立つ

• 複数のアプローチを試みる

政府情報であっても、掲載が遅れる場合等があることを考慮する

民間のサイトの方が分かりやすいヒントを得られる場合もある
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1-1. 調査の進め方

オンライン公開
の有無

英語版サイト
有無

本文英語版
有無 検索可否

審議経過
公開有無

法案公開
有無

フィリピン ○ ○ ○ ○ ○ ○

インドネシア ○ × × ○ × ×

東ティモール ○ ○ ○ ○ × ×

マレーシア ○ ○ ○ ○ ○ ○

シンガポール ○ ○ ○ ○ ○ ○

ブルネイ ○ ○ ○ × × ×

ベトナム ○ △ △ ○ × ×

カンボジア ○ ○ × ○ × ×

ラオス ○ ○ ○ ○ × ○

タイ ○ ○ △ ○ × ×

ミャンマー ○ △ △ ○ ○ ○

東南アジア各国のオンラインでの法令情報公開状況

表：国立国会図書館関西館アジア情報課作成



1-1. 調査の進め方
法令情報公開例① フィリピン上院（http://www.senate.gov.ph/）

http://www.senate.gov.ph/


1-1. 調査の進め方
法令情報公開例② ベトナム法データベース（http://www.vietlaw.gov.vn/）

http://www.vietlaw.gov.vn/


ステップ1

日本語/

英語

• 参考情報や英語での一次情報を探す

• 関連法令や機関等の名称等を特定する

ステップ2

現地語

• 検索キーワードを現地語に置き換える

• 根拠法令等を入手し、条文を確認する

まとめ
• 回答・まとめ
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1-2. 調査に使える基本的なツール
・ポイントを絞って

①日本語/英語の図書・雑誌記事の検索

②インターネットサイトなどのリンク集

③ウェブ検索時のちょっとしたコツ

を紹介

※別紙でも、基本的な情報・最新情報の入手や調査に使えるものを

ご紹介しています。
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1-2. 調査に使える基本的なツール
①日本語/英語の図書・雑誌記事の検索

• 国立国会図書館オンライン（https://ndlonline.ndl.go.jp/）

国立国会図書館（NDL）の蔵書や、日本語の雑誌記事の検索

デジタル化された資料は本文が見られる
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https://ndlonline.ndl.go.jp/


1-2. 調査に使える基本的なツール
①日本語/英語の図書・雑誌記事の検索

• 国立国会図書館サーチ（http://iss.ndl.go.jp/）

NDLや公立図書館等の蔵書やデジタル情報の横断検索が可能

（公立図書館の蔵書は、和図書が主なので注意）
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http://iss.ndl.go.jp/


1-2. 調査に使える基本的なツール
①日本語/英語の図書・雑誌記事の検索

• CiNii Articles（http://ci.nii.ac.jp/ja）

国内の学術論文情報が検索可能

一部は論文本文へのアクセスも
NDL雑誌記事索引データは全て
収録

• CiNii Books（http://ci.nii.ac.jp/books/）

大学図書館など（約1,200館）の

蔵書の横断検索が可能
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1-2. 調査に使える基本的なツール
①日本語/英語の図書・雑誌記事の検索

• JETRO統合蔵書目録（http://opac.jetro.go.jp/）
アジア経済研究所の蔵書、日本語や欧文雑誌の雑誌記事が検索可能

http://opac.jetro.go.jp/


1-2. 調査に使える基本的なツール
②インターネットサイトなどのリンク集

• AsiaLinks-アジア関係リンク集-
（http://rnavi.ndl.go.jp/asia/entry/asialinks.php）

NDLが編集・公開

公的機関や有用なサイトへの
リンク集
国別・カテゴリ別に探せる

正確な名称が分からないときに便利

機関名の英語名称も併記

サイトの使用言語を明示

検索エンジンでは中の情報を拾えない
データベースなども含まれる

16

http://rnavi.ndl.go.jp/asia/entry/asialinks.php


1-2. 調査に使える基本的なツール
②インターネットサイトなどのリンク集

• 国・地域別に見る（JETRO)＞アジア
（https://www.jetro.go.jp/world/asia/）

国ごとに基本情報やビジネスの

制度・手続きを紹介

日本語でまとまった

情報が得られる
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1-2. 調査に使える基本的なツール
②インターネットサイトなどのリンク集

• アジア情報の調べ方案内（国立国会
図書館リサーチ・ナビ）
（http://rnavi.ndl.go.jp/asia/entry/research-guide-
asia.php）

テーマごとに、調査の参考になる
サイトや参考図書等を紹介
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1-2. 調査に使える基本的なツール
③ウェブ検索時のちょっとしたコツ

• ドメイン指定検索

検索エンジンでキーワードに続けて「 site:（ドメイン）」と入力して検索⇒そ
のドメインを持つサイトのみがヒット

例： 「site:.go.jp」 ⇒日本の政府機関等のサイト

「site:.ac.jp」 ⇒日本の大学等研究機関のサイト

「site:.gov.ph」 ⇒フィリピンの政府機関等のサイト

（インドネシア：id, 東ティモール：tl, マレーシア：my, シンガポール：sg,

ブルネイ：bn, ベトナム：vn, カンボジア：kh, ラオス：la, タイ：th, ミャンマー：mm）

⇒信頼性が高いと思われるサイトに限定することが可能
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1-2. 調査に使える基本的なツール
③ウェブ検索時のちょっとしたコツ

• ページ機械翻訳

ブラウザ「Google Chrome」に付属する機能
（https://support.google.com/chrome/answer/173424?co=GENIE.Platform%3DDesktop&hl=ja）

ページ右上に現れる「翻訳」をクリックするか、
ページ内を右クリック⇒「日本語に翻訳」を選択

日本語への翻訳は、あまり精度が高くないので、

「オプション」⇒英語への翻訳 も活用。
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